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الدورة السابعة والخمسون 
البندان ٨٦ و ٨٧ (أ) من جدول الأعمال 

التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي  
البيئة والتنمية المستدامة: تنفيذ جدول أعمال القرن ٢١ 

  وبرنامج مواصلة تنفيذ جدول أعمال القرن ٢١ 
رسـالة مؤرخـة ١١ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٢ موجهــة إلى رئيــس الجمعيــة 

  العامة من الممثل الدائم لسويسرا لدى الأمم المتحدة 
ــة  أتشـرف بـأن أحيـل، بنـاء علـى أوامـر مـن حكومـتي، وثيقـة تأسـيس الشـراكة الدولي
للتنميـة المسـتدامة في المنـاطق الجبليـة الـتي اســـتهلت أثنــاء مؤتمــر القمــة العــالمي المعــني بالتنميــة 
المسـتدامة، والـذي عقـد مؤخـرا في جوهانسـبرغ، بجنـوب أفريقيـا (انظـر المرفـق الأول). ولقــد 
فاق الحماس والدعم الذي حظيت مـا الشـراكة الدوليـة للتنميـة المسـتدامة في المنـاطق الجبليـة 
حتى الآن كل التوقعات، بانضمـام ٢٩ بلـدا و ١٦ منظمـة حكوميـة دوليـة و ١٣ منظمـة مـن 
اموعات الرئيسية التي التزمت بالشراكة. ومرفق قائمة كاملة للاطلاع (انظر المرفق الثاني). 
وتقدر حكومة سويسرا بوصفـها ممثلـة لفريـق التركـيز المعـني بالسـنة الدوليـة للجبـال، 
تقديرا شديدا لو تتفضلون بتعميم الوثائق المرفقة بوصفها وثيقـة مـن وثـائق الأمـم المتحـدة، في 

إطار البندين ٨٦ و ٨٧ (أ) من جدول الأعمال. 
(توقيع) جينو س. أ ستاهيلين 
السفير 
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ـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٢ الموجهــة إلى  المرفـق الأول للرسـالة المؤرخـة ١١ تشـرين الث
 رئيس الجمعية العامة من الممثل الدائم لسويسرا لدى الأمم المتحدة 

جوهانسبرغ، ٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ 
الشراكة الدولية للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية 

إحدى نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة 
 

أهداف عامة  - ١
حظيت الأهمية التي تتسم ا المناطق الجبلية في العالم بالاعتراف على المسـتوى الـدولي 
منذ مؤتمر قمة الأرض في ريـو دي جانـيرو عـام ١٩٩٢؛ ويتضمـن جـدول أعمـال القـرن ٢١ 
فصلا كرس خصيصا للجبـال. فالجبـال تشـكل ٢٥ في المائـة مـن مسـاحة الأرض. وهـي توفـر 
مع المناطق المحيطة ا موئـلا لــ ٢٦ في المائـة مـن سـكان العـالم ومصـدرا للميـاه العذبـة لنصـف 
ـــيز الجبــال بدرجــة عاليــة مــن التنــوع البيولوجــي  الجنـس البشـري علـى وجـه التقريـب. وتتم
والثقافي. وعلى الرغم من إمكاناا الاقتصادية الضخمة في كثير مـن أنحـاء العـالم – مـن حيـث 
الموارد المائية والسياحية على سبيل المثال – فإن معظم المناطق الجبلية مهمشة ومعزولـة سياسـيا 
واقتصاديـا. ويعـاني سـكان الجبـال مـن حرمـان واضـح بالمقارنـة مـع المنـــاطق الأخــرى. وتعــني 
الإدارة المستدامة لموارد الجبال، علـى وجـه الدقـة، تمكـين سـكان الجبـال مـن كسـب عيشـهم، 
وتوفـير الحمايـة لهـم مـن الأخطـار الطبيعيـة وزيـادة حفـظ المـوارد الطبيعيــة، وصــون تقــاليدهم 
الاجتماعية والثقافية، ودعم التنميـة الـتي تضـع في اعتبارهـا الخصـائص الذاتيـة للمنـاطق الجبليـة 
وتضمن أن تجعل مصالح سكان الجبال والمناطق المنخفضة علـى السـواء أجـزاء متسـاوية في أي 

عقد اجتماعي أساسي. 
ويتضمن الفصل ١٣ من جدول أعمال القرن ٢١ مجالين برنامجين أو هدفين رئيسـيين 
ـــة الجبليــة وتنميتــها المســتدامة  همـا: (١) توليـــــد وتعزيـز المعـارف عـن بيئـة النظـم الأيكولوجي
و (٢) تشـجيع التنميـة المتكاملـة تمعـات الميـاه، وفـرص المعيشـــة البديلــة. وقــد أحــرز تقــدم 
ملموس أثناء العقـد الأخـير في اتجـاه معالجـة اـال البرنـامجي الأول بفضـل جـهود الحكومـات، 
والجامعات، والمنظمات غير الحكومية، ومحفل الجبال، والسنة الدولية للجبال في عـام ٢٠٠٢، 
وآلاف مـن المشـتغلين في التنميـة. والاقـتراح الـذي يلـي ذلـك، والـذي أعـده عـدد مـن الوفــود 
والمنظمات المهتمة أثناء الدورة الرابعة للجنة التحضيريـة لمؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة 
التي عقدت في بالي، يتناول الأولوية الثانية، وربما الأكثر صعوبة، وهي تحسين فـرص المعيشـة، 
وحفـظ وإدارة الحالـــة الطبيعيــة للجبــال في جميــع أنحــاء العــالم، فعليــا. وتتمثــل الاســتراتيجية 
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المقترحـة للمسـاعدة علـى تحقيـق هـذا الهـدف في تحسـين وتعزيـز دعـم قـدر أكـبر مـــن التعــاون 
والشراكة بين اموعـات الرئيسـية، وجميـع أصحـاب المصـالح في الجبـال، مثـل الجـهات المانحـة 
والوكــالات المنفــذة والمنظمــــات غـــير الحكوميـــة، والقطـــاع الخـــاص، واتمعـــات الجبليـــة 
والأكاديميين، وغيرهم من الممارسين الميدانيين. وستظل الشـراكة الدوليـة للتنميـة المسـتدامة في 
المناطق الجبلية تسترشد بالأهداف المتفق عليها بوضوح، وستسند عملياا إلى التزامات يتعـهد 
ا الشركاء ودعم تنفيذ تلك الأهداف عن طريق إيجاد صـلات أفضـل بـين المؤسسـات ونظـم 

أفضل للرصد. 
وعلى ذلك يتطلـب تنفيـذ الفصـل ١٣ مـن جـدول أعمـال القـرن ٢١، وفقـا لاقـتراح 
الأمـين العـام الـوارد في تقريـره المتعلـق بتنفيـذ جـدول أعمـال القـرن ٢١، تحسـين ذلـك التنفيـذ 
بتدعيـم التعـاون الـدولي الجـاري بـالفعل منـذ عـام ١٩٩٢، بالاسـتفادة مـن التجـارب الإيجابيــة 
الكثيرة التي تمت أثناء السنة الدولية للجبال، ٢٠٠٢، وبالدخول في عدد أكبر مـن الشـراكات 

الرسمية. 
ويقتضي ذلك أن تركز البلدان، واتمـع الـدولي، وسـائر الشـركاء ذوي الصلـة علـى 
التنفيذ الفعال للإجراءات التي أعطيت الأولوية في إدارة النظم الأيكولوجية للجبال عـن طريـق 
التنمية المستدامة، ومعالجة الفقر المزمن في المناطق الجبلية من خـلال برامـج ومشـاريع ملموسـة 
بدعم كاف من جميع أصحاب المصالح. وينبغي أن تصبـح الشـراكات الإقليميـة، والشـراكات 
الخاصة بالسلاسل الجبلية، والشراكات والخطط الوطنية، هي القـوة الدافعـة في تحديـد مجـالات 
الأولوية في العمل وبناء كتلة من الشراكات على المستوى الـدولي وسـتكون الشـراكة الدوليـة 
للتنمية المستدامة في المنـاطق الجبليـة أداة لتنفيـذ خطـة العمـل الـتي اقترحـها مؤتمـر القمـة العـالمي 

المعني بالتنمية المستدامة على النحو المتفق عليه في الفقرة ٤٢ المتعلقة بالجبال: 
ـــواع محــددة مــن ســبل العيــش  �توفـر النظـم الإيكولوجيـة الجبليـة الدعـم لأن
وتشتمل على موارد هامة من مسـتجمعات الميـاه والتنـوع البيولوجـي، وعلـى نباتـات 
وحيوانات نادرة. ويتسم العديد منها بالهشاشة والضعف ويحتاج إلى حماية خاصـة في 
ـــار الســلبية لتغــير المنــاخ. ويقتضــي الأمــر اتخــاذ إجــراءات علــى جميــع  مواجهـة الآث

المستويات من أجل ما يلي: 
وضــع وتشــجيع برامــج وسياســات وــج تشــــمل التنميـــة الجبليـــة  (أ)
ــــة والاقتصاديـــة والاجتماعيـــة، وتعزيـــز التعـــاون الـــدولي  المســتدامة بعناصرهــا البيئي
للاسـتفادة مـن آثـاره الإيجابيـة علـى برامـج القضـاء علـى الفقـــر ولا ســيما في البلــدان 

النامية؛ 
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تنفيذ برامج للتصدي، عند الاقتضاء، لإزالــة الأحـراج وتـآكل التربـة  (ب)
وتدهـور الأرض وفقـدان التنـوع البيولوجـي وانقطـاع تدفقـات الميـاه وانحسـار الأــار 

الجليدية؛ 
القيــام، عنــد الاقتضــاء، بوضــع وتنفيــذ سياســات وبرامــج تراعــــي  (ج)
الفوارق بين الجنسين تشتمل على استثمارات من القطاعين العام والخاص لرفع الظلـم 

عن اتمعات المحلية الجبلية؛ 
تنفيـذ برامـج تشـجع التنـوع والاقتصـادات الجبليـة التقليديـة، وســـبل  (د)
العيـش المسـتدامة ونظـم الإنتـاج الصغـيرة الحجـــم بمــا يشــمل برامــج تدريــب خاصــة 
وتحسـين فـرص الوصـول إلى الأســـواق الوطنيــة والدوليــة وتقويــة الأســواق وتخطيــط 

الاتصالات والنقل مع مراعاة ما تتسم به الجبال من طبيعة حساسة بوجه خاص؛ 
تشجيع مشاركة اتمعات الجبلية وإشراكها بصورة كاملة في اتخـاذ  (هـ)
ـــع  القـرارات الـتي تمسـها وإدمـاج معـارف السـكان الأصليـين وتراثـهم وقيمـهم في جمي

مبادرات التنمية؛ 
تعبئـة الدعـــم الوطــني والــدولي للنــهوض بــالبحوث التطبيقيــة وبنــاء  (و)
القـدرات وتقـديم المسـاعدة الماليـة والتقنيـة مـن أجـل التنفيـذ الفعـال للتنميـة المســـتدامة 
للنظـم الإيكولوجيـة الجبليـة في البلـــدان الناميــة والبلــدان الــتي تمــر اقتصاداــا بمرحلــة 
انتقالية، ومعالجة مشـكلة الفقـر في أوسـاط السـكان الذيـن يعيشـون في الجبـال بتنفيـذ 
خطط ومشاريع وبرامج ملموسة بدعـم كـاف مـن أصحـاب المصـالح وتسـتلهم روح 

السنة الدولية للجبال ٢٠٠٢. 
وستتوسع الشراكة على نحو أكبر، بـدءا مـن قمـة بيشـكيك العالميـة للجبـال، وسـينظر 
إليها كأداة مرنة ومتطورة، مفتوحة أمام إضافة موضوعـات جديـدة، منـها علـى سـبيل المثـال، 
إنتاج الطاقة واستخدامها على نحو مستدام، وحفظ الــتراث الثقـافي والقيـم الروحيـة، وتخفيـف 
حدة التعرض للكوارث الطبيعية والحـد مـن الآثـار السـلبية الناجمـة عـن تغـير المنـاخ والتخطيـط 
لسياسات استخدام الأرض وإدارا، وحماية الحالة الطبيعيــة للجبـال، وتوليـد المعرفـة وتعزيزهـا 

ونشرها، إلخ. 
ويعـد التعـاون الإقليمـي أداة هامـة لتحقيـق أهـداف التنميـة المسـتدامة للمنـاطق الجبليــة 
وذلك في ضوء ما تتسم به المناطق الجبليـة مـن طـابع عـابر للحـدود علـى نحـو مـا بينتـه اتفاقيـة 
جبــال الألــب. وينبغــي تعزيــز الصلــة بــين الصكــوك الدوليــة القائمــة، مثــل اتفاقيــة التنـــوع 
البيولوجي، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحـر، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة المتعلقـة 
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بتغـير المنـاخ، والاسـتراتيجية الدوليـة للحـد مـن الكـوارث وغيرهـا مـن الصكـوك ذات الصلــة، 
ولنأخذ مثالا على ذلك التركيز الخاص على النظم الأيكولوجية الجبلية الـذي جـرى في المؤتمـر 

السابع للأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي. 
 

العلاقة مع جدول أعمـــال القــرن ٢١ والنتــائج الــتي انتــهت إليــها المفاوضــات في  - ٢
مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية 

الهدف من الشراكة المقترحة هو إيجـاد طريقـة لمواصلـة تنفيـذ الفصـل ١٣ مـن جـدول 
أعمال القرن ٢١ ووثيقة النتائج الـتي انتـهت إليـها المفاوضـات في مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة 
الاجتماعية، مع مراعاة المشاركة المتنامية من جـانب الجـهات الفاعلـة العالميـة كـاتمع المـدني، 
بما في ذلك القطاع الخاص، والمنظمـات غـير الحكوميـة والأوسـاط الأكاديميـة والبحثيـة. وتمثـل 

الشراكة نتيجة من النوع الثاني لمؤتمر القمة. 
 

الشركاء المحتملون  – ٣
ينظـر إلى الشـراكة الدوليـــة علــى أــا تحــالف جــامع يمكــن أن ينضــوي بظلــه جميــع 
ـــددة تبعــا لاهتمامــام وكفــاءام وإرادــم. ويمكــن تنظيــم  الشـركاء في شـراكات فرعيـة مح
شـراكات فرعيـة كـهذه، حـول مجـالات عمـل مواضيعيـة (كالحفـاظ علـى التنـوع البيولوجـــي، 
والأمــن الغذائــي والتخفيــف مــن حــدة الفقــر، الخ) أو حــول المنــاطق الجغرافيــة أو شــــواغل 

المؤسسات (كالسياسات والقوانين المتعلقة بالجبال). 
ومــن خــلال الاســتفادة مــن الخــبرة في تنفيــذ الفصــل ١٣، وبــالنظر إلى الاختـــلاف 
والتنوع الواسعين للقضايا والجـهات الفاعلـة المعنيـة بخطـة العمـل المسـتدامة لتنميـة الجبـال، مـن 
الضروري إيجاد توازن دقيق بين المرونة والبنية. ويشكل هـذا التـوازن مفـهوما أساسـيا يتوقـف 
عليـه نجـــاح الشــراكة. لــذا، يقــترح الاســتفادة إلى أقصــى حــد ممكــن مــن خــبرة الشــبكات 
والمؤسسات الحالية في تعزيز أوجه التآزر والفاعلية والعمل تدريجا على إشراك شركاء آخريـن 
في عمل متضافر. وبناء شراكة فعالـة يسـتلزم أيضـا العمـل بشـكل مشـترك مـع شـركاء جـدد، 

لا شيء يربطهم عادة بالجبال أو بالقضايا المتعلقة بالجبال. 
ويمكن للشركاء المحتملين أن يكونوا من: 

الدول  �
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اللجان الوطنية المعنية بالسنة الدولية للجبال(١)  �
السلطات المحلية  �

المنظمات الدولية/وكالات الأمم المتحدة: منظمـة الأغذيـة والزراعـة (الفـاو) ومنظمـة  �
الأمـم المتحـدة للتربيـــة والعلــم والثقافــة (اليونســكو) وبرنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة 
وبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي وجامعـة الأمـم المتحـدة والبنـك الـدولي ومرفـق البيئـة 
العالمية والصندوق الدولي للتنمية الزراعيـة (إيفـاد) والمنظمـة العالميـة للسـياحة وشـركة 
الإنديز المالية والفريق الاستشاري للبحوث الزراعية الدولية ومراكزه وفروعه (المركـز 

الدولي للبطاطا والمركز الدولي لبحوث الحراجة الزراعية)، الخ. 
المنظمـات الإقليميـة: مجموعـة �أصدقـاء الجبـــال� التابعــة للبرلمــان الأوروبي، والمركــز  �
الــدولي للتنميــة المتكاملــة للجبــال، ومنظمــة الــدول الأمريكيــة، ومنظومــة التكـــامل 
لأمريكا الوسطى، والوحدة الإقليمية للمساعدة التقنيـة في أمريكـا الوسـطى، والاتحـاد 
الأوروبي، ورابطـة جنـوب آسـيا للتعـــاون الإقليمــي، ومؤتمــر الــوزراء الأفارقــة للبيئــة 
والتنميـة، واللجنـة المشـتركة بـين الـدول المعنيـــة بــالترويج للمعــارف وتعليــم البــالغين 
برابطة الدول المستقلة، والس المشترك بين الدول للتنمية المسـتدامة لآسـيا الوسـطى، 

والمركز البيئي الإقليمي لآسيا الوسطى، الخ. 
المنظمات غير الحكومية: منتدى الجبال ومعهد الجبال ومركـز بـانف للزراعـة الجبليـة،  �
والاتحاد العالمي لحفظ الطبيعة، والحفـظ الطبيعـي الـدولي، والصنـدوق العـالمي للأحيـاء 
البرية، والجمعية الوطنية لنخبة الجبال، والجمعية العالمية لسكان الجبال، ويورومونتانـا، 
واتحـاد التنميـة المسـتدامة في الإقليـم الإيكولوجـي للأنديـز، ورابطـة الجبـــال الأفريقيــة، 
ـــة  ومنظمــة الأرض ٣٠٠٠، وشــبكة آغــا خــان الإنمائيــة، ومنظمــة إلفيتــاس، واللجن

الدولية لحماية جبال الألب، وجمعية (زناني) الدولية، الخ. 
القطاع الخاص: المنتدى الاقتصادي العالمي، وغرفة التجارة الدولية وفروعها.  �

ـــازل وشــامبري  الجامعـات ومعـاهد الأبحـاث (بـرن وانسـبرك وفيينـا ودنفـر وبـيرث وب �
ومركز إدارة الموارد في كولورادو، الخ). 

جمعيات المزارعين وغيرهم من مستخدمي الموارد الطبيعية للجبال.  �

                                                           
ـــة للجبــال لعــام  خمسـة وسـتون بلـدا تقريبـا حـتى الآن أنشـأ أو في طـور إنشـاء لجنـة وطنيـة معنيـة بالسـنة الدولي (١)

٢٠٠٢. ويمكن لهذه الكيانات أن تضطلع بدور إيجابي للغاية في تفعيل الشراكة لفترة ما بعد عام ٢٠٠٢. 
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مجموعات رئيسية أخرى.  �
 

مبادئ العمل  – ٤
يسهم كل شريك في أهداف هذه الشراكة وفقا لأولوياتـه ويكـون مسـؤولا بالكـامل 
عـن أعمالـه. ولـن تقـوم هـذه الشـراكة بتنسـيق أعمـال أعضائـها أو بإناطـة مـهام ومســؤوليات 
محـددة ـم، بـل سـتوجد حلقـات الوصـل بـــين الأنشــطة القائمــة وتخلــق أشــكالا مــن التــآزر 

والتكامل تحقيقا لقدر أكبر من التجانس والمنفعة. 
تكون جميع الأعمال المضطلع ا ضمن هذه الشراكة علـى صلـة مباشـرة بـالفقرة ١٣ 
من جدول أعمال القرن ٢١ وبالجزء ذي الصلة من وثيقة النتائج التي انتهت إليها المفاوضـات 

في مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية. 
يضطلع بالأعمال ضمن هذه الشراكة عند الطلب. 

يمكن للأعمال المضطلع ا ضمـن هـذه الشـراكة أن تكـون علـى كـل مـن المسـتويات 
المحلي والوطني ودون الإقليمي والإقليمي والعالمي. 

ـــة  يســتند التنفيــذ الفعــال والتعــاوني للتنميــة المســتدامة للجبــال إلى الشــراكات الحالي
والناشـئة وإلى الحـوار بـين أصحـاب المصلحـة، وهـو سيسـتلزم مركـز تواصـــل مشــترك يســهل 
الوصول إليه. ومـن الضـروري دعـم الشـبكات الحاليـة، ولا سـيما منتـدى الجبـال، بغيـة تقـديم 

خدمات فعالة سواء من حيث الاتصالات أو من حيث المعلومات ذات الصلة. 
 

التعهدات  – ٥
سيستلزم التطبيق الفعـال والشـامل للتنميـة المسـتدامة للجبـال تعـهدا حقيقيـا ومسـتمرا 
من جميع الشـركاء المـهتمين. ومـع أن العديـد مـن المؤسسـات والمنظمـات والحكومـات تسـهم 
حاليـا في دعـم التنميـة المسـتدامة في المنـاطق الجبليـة، فسـتبرز الحاجـة إلى طائفـــة مــن الشــركاء 
الجدد، لإحراز نتائج أكثر فعاليـة وأوسـع نطاقـا. لـذا فـإن القيـام بشـكل أولي بتحديـد وتقييـم 
الشركاء العاملين حاليا والمحتملين أمر ضروري لإيجاد صلة الوصل بين الأنشطة الحاليـة ولخلـق 
حـالات تـآزر. وسـتتطلب أيضـا ترتيبـات الشـــراكة الناجحــة تعــهدا طويــل الأجــل مــن قبــل 

المعنيين. 
وكل شريك مدعو إلى تقديم وصف موجز للمساهمات والتدابير التي يعتزم القيـام ـا 

من أجل تنفيذ الأهداف الوارد وصفها في الجزء ١ أعلاه، في ما يتعلق بالنقاط التالية: 
مجالات العمل المواضيعية  �
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مجالات العمل الإقليمية  �
المقاصد والأهداف والنتائج المحددة المتوقعة من الإجراءات المتخذة  �

الشركاء المقترحون  �
أنواع الأنشطة ونطاقها مثل بناء القدرات وتقديم المساعدة التقنية الخ  �

الآثار والطرائق المالية (مثـل أن تكـون علـى أسـاس ثنـائي أو عـبر المؤسسـات المتعـددة  �
الأطراف) 

الجداول الزمنية  �
ترتيبات الرصد  �

شخص الاتصال: العنوان/الهاتف/البريد الإلكتروني، الخ.  �
 

ترتيبات الرصد  - ٦
بـالنظر إلى الاختـلاف والتنـوع الواسـعين للقضايـا والجـهات الفاعلـة، لا يعـتزم رصـــد 
ــة  الشـراكة عمومـا خـلال مرحلـة تكوينـها. بيـد أن مـن الأساسـي أن تنشـئ كـل شـراكة فرعي
طرائـق الرصـد الخاصـة ـا. وينبغـي لترتيبـات الرصـد أن تركـز علـى اتخـــاذ إجــراءات محــددة، 
ــــتي تطـــرأ علـــى مناخـــات الجبـــال ورفـــاه النـــاس  وبالإمكــان تضمينــها تقييمــا للتغيــيرات ال
(كمستويات الفقر مثلا). وينبغي للشـفافية الكاملـة أن تكـون المبـدأ المعمـول بـه. كمـا ينبغـي 
الإعلان عن جميع التقييمات المحددة. وبالإمكان تنظيم ونشر الاسـتعراضات المماثلـة لمـا أحـرز 
من تقدم ونتائج. ويشــكل بنـاء القـدرات داخـل المنـاطق والبلـدان لإجـراء رصـد فعـال عنصـرا 
هاما، نظرا إلى التشديد علـى كـل مـن الصعـد الإقليمـي والوطـني ودون الإقليمـي علـى تحديـد 

خطة العمل وتنفيذ استراتيجيات وبرامج تنمية الجبال. 
وينبغـي أن تكـون قـد وضعـت في ايـة المطـاف آليـة شـاملة لرصـد الشـــراكة، تكــون 

حلقة الوصل للرصد العام لمتابعة مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية. 
 

استعراضات السياسة العامة  – ٧
سـيكون إجـراء اسـتعراضات منتظمـة (مثـلا خـلال اجتماعـات لجنـة التنميـة المســتدامة 
ــف  وغيرهـا مـن المنتديـات الإقليميـة أو الدوليـة) أمـرا ضروريـا لمراعـاة التجـارب الماضيـة وتكيي
الاسـتراتيجيات مـع الأوضـاع المتغـيرة. وبالإمكـان عقـد مؤتمـرات إلكترونيـة مـن أجـــل تبــادل 

ونشر الخبرات والدروس المستخلصة. 
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التنفيذ والتنسيق  – ٨
أدى الفريق المشترك بين الوكالات المعنية بالجبال دورا هاما في الترويج لخطة الجبـال. 

وينبغي لهذا الفريق أن يجتمع بشكل منتظم مع جميع الشركاء المهتمين. 
وعلى الصعيد القطري يكون التنسيق من مسـؤولية الحكومـة الوطنيـة الـتي تلقـى دعـم 

المنظمات الدولية وتعمل بالتعاون الوثيق مع مجموعات اتمع المدني. 
وينبغي العمل على جميع الصعد لتعزيز أو إنشاء آليات مؤسسية ملائمـة وتعاونيـة مـن 

أجل كفالة متابعة الإجراءات المتخذة بفعالية. 
وبالإضافـة إلى ذلـك، قـد يكـون مـن الـلازم علـى الصعيـد العـــالمي إنشــاء فرقــة عمــل 
صغـيرة تكفـل التصـدي بشـكل كـاف للشـــواغل المواضيعيــة والجغرافيــة والمؤسســية الرئيســية 

الواردة في خطة الجبال طوال تطور هذه الشراكة وازدياد طابعها التشغيلي. 
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 المرفق الثاني 
التعـهدات المقدمـة إلى الشـراكات الدوليـة مـن أجـل التنميـة المسـتدامة للمنــاطق 

 الجبلية (اعتبارا من ١٦ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢) 
البلدان: 

إثيوبيا، الأردن، أفغانستان، آندورا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، إيـران (جمهوريـة – 
الإســلامية)، إيطاليــا، باكســتان، بوتــان، بــيرو، تونــس، جورجيــــا، ســـري لانكـــا، 
ـــا، فرنســا، فــترويلا، قيرغيزســتان، ليختنشــتاين،  سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سويسـرا، غان

ليسوتو، المكسيك، موناكو، النمسا، نيبال، يوغوسلافيا. 
 

المنظمات الحكومية الدولية: 
منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو)، برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، منظمـة 
الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو)، برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي، 
جامعة الأمم المتحدة، صندوق الأمم المتحدة للسكان، المركز الدولي للبطاطـا، المعـهد 
الدولي لبحوث الماشية، المؤتمر الوزاري الأفريقي المعني بالتنمية، المركز الـدولي للتنميـة 
المتكاملة للجبال، مركز التنمية والبيئة، أمانــة اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي، أمانـة اتفاقيـة 
محاربـة التصحـر، مصـرف التنميـة الآسـيوي، البنـــك الــدولي، ومركــز بحــوث التنميــة 

الدولية. 
 

اموعات الرئيسية: 
منتـدى الجبـال، مركـز بـانف للزراعـة الجبليـة، الاتحـاد العـالمي لحفـظ الطبيعـة، الاتحــاد 
الوطني المشترك للمجتمعات الجبلية، يورومونتانا، اللجنة الوطنيـة الدوليـة للأبحـاث في 
جبال الألب، الصندوق العالمي للطبيعـة – المنظمـة الدوليـة، المرصـد الأوروبي للغابـات 
الجبلية، المنتدى الاقتصــادي العـالمي، مؤسسـة طبطبـا، والاتحـاد العـالمي لصعـود الجبـال 

وتسلقها. 
 


